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 . مقدمه1

ترين شگردها در تلاش برای فهم نسبی چیزی است که امکان فهم کامل يکی از مهم» استعاره

)فیارتز، آن وجود ندارد مثل احساسات، تجربیات زيباشناختی، عادات، اخلاق و آگاهی روحی« 

های انديشه ناپذير زبان و انعکاس زيرساختبر اين اساس »استعاره جزء جدايی( ۹۸: ۱۳۹۰

 (۵۵: ۱۳۸۹)راسخ مهند، « .بشری است

شناسی، های ادبیات، زباناستعاره از ديرباز موضوع مطالعات متعددی در حوزه

ماهیت آن از زمان ارسطو  ةای دربارهای گستردهشناسی بوده و بحثشناسی و روانزيبايی

عنوان شگردی ويژه در زبان ادبی و يکی از فنون جريان داشته است. ارسطو استعاره را به

دانست که برخلاف تشبیه، بدون استفاده از ادات بلاغی بر پايه مقايسه میان دو پديده می

)صفوی،  .انستدشود و آن را ابزار اصلی هنرآفرينی در زبان شعر و نثر میتشبیه بیان می

ای زبانی و ادبی نگرش سنتی که از زمان ارسطو رواج يافته، استعاره را صرفا پديده( ۱۳۷۹

کرد و اعتقاد بر اين بود که استعاره و زبان روزمره دو حوزه کاملا متمايز و جدا از هم تلقی می

زه زبان ادبی کاربرد ای که زبان روزمره فاقد استعاره است و استعاره تنها در حوگونههستند؛ به

شمرد و ای تزئینی به زبان میاين ديدگاه سنتی، استعاره را افزوده( ۱۳۸۹)راسخ مهند،  .دارد

کرد ياد می( ۲۲: ۱۳۷۷)هاوکس،  .کمتر به نقش آن در فرايندهای شناختی و تفکر توجه داشت

ه »نظريه مفهومی اما در ديدگاه معاصر، نخستین بار تحلیلی شناختی از استعاره ارائه شد ک

 (۶۸: ۱۳۹۰)قائمی نیا،  «.نام گرفت ۱مفهومی ةدر باب استعاره« يا »استعار

میلادی، استعاره همواره به عنوان  ۷۰ ة، در ده۲شناختیشناسیاز زمان پیدايش زبان

موضوع کانونی اين حوزه مطرح بوده است، چرا که به شکلی واضح به بیان رابطه میان ذهن 

توان شناسی شناختی را مینقطه آغاز نگاه جديد به استعاره در حوزه زبانپردازد. و زبان می

ها زندگی هايی که با آنره( در کتاب »استعا۱۹۸۰رويکردی دانست که لیکاف و جانسون )

زبان محدود نشده، بلکه سراسر زندگی  ة، مطرح و ادعا کردند استعاره تنها به حوز۳«کنیممی

مان را نیز در برگرفته است، به طوری که نظام مفهومی انديشه و عمل ةروزمره و از جمله حوز

اری دارد. اين کتاب موجب کنیم، ماهیتی اساسا استعهر روزه ما که براساس آن فکر و عمل می

ها نه تنها نگاه شد تا بسیاری از خوانندگان به شناختی تازه از استعاره دست يابند. استعاره

توانند توقعات و انتظارات ما نسبت به زندگی دهند، بلکه میکنونی ما به زندگی را شکل می

استعاره  ةنگاه سنتی به مقولمان را نیز تعیین کنند. همچنین، »اين رويکرد در تقابل با آينده

 
۱. conceptual metaphor 
۲. cognitive linguistics 
۳ Metaphor we live by 
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گرفت. در رويکرد ای در نظر میهای کلام و به عنوان ابزاری آرايهقرار داشت که آن را از ويژگی

شود که به منظور ناپذير ذهن در نظر گرفته میشناختی، ساخت استعاره از ويژگی اجتناب

 (۱۸۹: ۲۰۰۷)گرادی، « .پذيرددرک بهتر مفهومی انتزاعی از طريق مفهومی ملموس صورت می

ذهن مورد بررسی قرار  ةهای مفهومی در لاي»استعاره چش بر اين باور است کهوکو

، بلکه در فرهنگ، هنر، آداب و نمادها نیز يابندها بازنمود زبانی نمیگیرند و همگی آنمی

« .حضور دارند، چرا که نظام مفهومی ذهن تا حدود قابل توجهی استعاری است

در واقع، »استعاره در درجة اول نه به زبان، بلکه به نحوة انديشیدن بشر ( ۶۳: ۲۰۱۰چش،وو)ک

های شود و تفکر اساسا خصلت استعاری دارد؛ بدين معنا که آدمی میان حوزهمربوط می

يابد، به همین دلیل يک حوزه را شناختی میشناختی و هستیهای معرفتمختلف، نگاشت

در پ( ۳۱: ۱۳۹۳)داوری اردکانی و همکاران، « .فهمدبه حوزة ديگر می براساس مفاهیم متعلق

به ( در اين مورد ۱۹۷۶)نگريستند. رينهارت با ترديد می ةتاريخ غرب، به طور کلی به استعار

ها دارد که از نظر آنکند و اظهار میاشاره می (۱۹۶4)( و چامسکی ۱۹۶4ات زيف )ينظر

های نکردن اصل محدوديتها استعاره را رعايت هاست. آناستعاره، انحراف از معنای اصلی واژه

فارابی با نظرات ارسطو و ديدگاه  سینا وعلیدانند. انديشمندان اسلامی از جمله ابومی گزينشی

 .داندسینا کاربرد استعاره در زبان روزمره را جايز نمیای که ابنگونهسنتی موافق هستند، به
 (۱۳۹۳مهر، زاده و سعیدی)خادم

( ۲۰۰۲-۱۹۹۸شناسی شناختی پیرامون استعاره، فوکونیه و ترنر )در ادامة مطالعات زبان

مفهومی  ةها، بحث استعاراستعاره مفهومی مطرح کردند. به اعتقاد آنمبحث جديدی در حوزة 

ها يا های مفهومی را با حوزهمتری است که چگونگی تعامل نظازيرمجموعة موضوع وسیع

دهد که انعکاس يک تر توضیح میکند. اين مبحث گستردهفضاهای دروندادی بررسی می

 .شودنظام مفهومی چگونه انجام میحوزة مفهومی در حوزة ديگر با استفاده از 

ای جديد به های در دسترس حوزهدهد نظام مفهومی چطور از حوزههمچنین نشان می

 ةآمیز ةدهد. به بیان ديگر، در نظريها را به هم پیوند میآورد و يا چگونه اين حوزهوجود می

نی دروندادی پرداخته های مفهومی به عنوان فضاهای ذهمفهومی نه تنها به ارتباط بین حوزه

های جديد و خلاقانه انديشه و زبان از طريق مطابقت بین شود، بلکه چگونگی ايجاد حوزهمی

گیرد. در واقع اين نگاه خلاقانه و پويا به استعاره است که ها نیز مورد توجه خاص قرار میآن

وکونیه و ترنر، )ف .کندهای انديشه زبان و همچنین تخیلات انسانی را منعکس میخلاقیت

۱۹۹۸-۲۰۰۲) 
های تفکر ( معتقدند برای اينکه بتوانیم پیچیدگی۲۰۰۲-۱۹۹۸همچنین فوکونیه و ترنر )

ای اکتفا ای يا دو حوزهتوانیم به يک الگوی تک حوزهانسان را مورد بررسی قرار دهیم، نمی
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حت عنوان »نظرية ای از تفکر آدمی نیازمند هستیم. اين نظريه تکنیم بلکه به الگويی شبکه

 (۲۰۱۰چش، و)کو .شودشناخته میآمیزه مفهومی« 

 توانمی آيا کهاند: به عبارت ديگر در پژوهش حاضر اين سوالات مورد بررسی قرار گرفته 

 در شده مطرح ذهنی فضاهای انواع براساس را نظامی مجنون و لیلی مثنوی هایاستعاره

 انواع از استفاده بسامد بین تفاوت معناداری آياو  داد قرار بررسی مورد مفهومی ةديدگاه آمیز

 در مفهومی ةآمیز ةنظري شده در مطرح ذهنی فضاهای انواع ساخت در مفهومی هایحوزه

 مفاهیم، بودن انتزاعی به توجه باو  دارد وجود نظامی مجنون و لیلی مثنوی هایاستعاره

 هایاستعاره انواع کاربرد بسامد که بین است اين داد، فرضیه عنوان به توانمی که پاسخی

 نظامی مجنون و لیلی مثنوی هایاستعاره درهای طبیعی« و »حیوانات« »پديده مفهومی

است که در  یگنجو ینظام هایو مجنون از جمله منظومه یلیل .دارد وجود معنادار ایرابطه

و نمونة مناسبی ( ۱4۰۱:۲۵۶)سلیمانپور،سزا داشته هب یریتأث یادب فارس سرايی داستان ریس

 برای اين پژوهش است.
 

  پژوهشبیان مساله و سوالات . 1-1

ای چون لیلی و مجنون نظامی گنجوی، سرشار از ويژه آثار برجستهادبیات کلاسیک فارسی به

بلکه ابزاری برای بیان کنند، تنها زبانی شاعرانه و زيبا خلق میهای مفهومی است که نهاستعاره

های طبیعی مانند خورشید، انسانی و فلسفی هستند. در اين منظومه، پديده ةمفاهیم پیچید

ماه، ابر، باران و حیواناتی همچون شیر، آهو و باز، تنها عناصر توصیفی نیستند بلکه حامل 

تاکنون  حاليناند. با اتر و نمادهايی از عشق، قدرت، زيبايی، خطر يا هدايتمعانی عمیق

ها را براساس رويکرد شناختی و نظريه آمیزه مفهومی تحلیل پژوهشی جامع که اين استعاره

 .کند، انجام نشده است

که توسط گیل فاکونیر و مارک ترنر  (conceptual blending theory) مفهومی ةآمیز ةنظري

فضاهای ذهنی مختلف و تولید ارائه شده، چارچوبی قدرتمند برای تحلیل چگونگی ترکیب 

تواند نشان دهد که چگونه شاعر با کند. اين رويکرد میها فراهم میمعانی نو از اين آمیزش

ترکیب عناصر ملموس و آشنا از طبیعت و حیوانات با مفاهیم پیچیده انسانی و عاشقانه، 

ما نبود چنین بخشند. اهای معنايی جديدی به اثر میآفريند که لايههايی میاستعاره

هايی باعث شده بسیاری از معانی ضمنی و پیچیده لیلی و مجنون ناديده گرفته شوند تحلیل

 .ها توجه شودو اغلب صرفا به سطح ظاهری توصیف

های طبیعی های مبتنی بر پديدهاصلی اين پژوهش در اين است که چگونه استعاره ةمسأل     

اند و چه مفهومی ساخته شده ةآمیز ةیری از نظريگو حیوانات در لیلی و مجنون با بهره
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تواند ها وجود دارد. پاسخ به اين پرسش میفرايندهای شناختی و ترکیبی پشت اين استعاره

های ادبی در آثار کلاسیک فارسی بگشايد و نشان افق جديدی برای درک و تحلیل استعاره

ملموس، مفاهیم پیچیده و ذهنی  دهد که چگونه زبان ادبی، از طريق ترکیب عناصر ساده و

ای برای مطالعات تواند زمینهسازد. اين پژوهش همچنین میفهم می تصور و قابل را قابل

های استعاره اينکه شناسی شناختی، ادبیات و فلسفه فراهم آوردای میان زبانرشتهبین

ها اين استعاره ؟های طبیعی و حیوانات در لیلی و مجنون کدامندمفهومی مرتبط با پديده

براساس نظريه آمیزه  اند؟چگونه با مفاهیم انسانی و عاشقانه در اين منظومه ترکیب شده

ها چگونه اين استعاره ها وجود دارد؟مفهومی، چه سازوکارهای شناختی پشت اين استعاره

ها عارهاين است کنند؟معانی جديد و پیچیده را از طريق ترکیب عناصر ساده و ملموس تولید می

از  کنندشناسی، معناپردازی و انتقال مفاهیم فلسفی و عرفانی اثر ايفا میچه نقشی در زيبايی

     جمله سوالاتی است که در انتهای اين پژوهش به آنها پاسخ داده خواهد شد.
 توصیفی روش به آمده دست به نتايج و باشدمی ایکتابخانه پژوهش، اين در روش تحقیق    

 ةنحو و تصاوير از کلی ديدگاهی تا است آمار با همراه کار اين بندی شد.طبقه تحلیلی -

 با مرتبط ایکتابخانه منابع کلیة گردد. ارائه نظر کیفی از هم و کمی نظر از هم ها،آن کاربرد

منظور  به مفهومیة موضوع استعار پیرامون مقالات و تاريخی هایشامل:کتاب موضوع

 آوریجمع سپس مطالب گیرد.می مطالعه قرار پژوهش مورد نظری چارچوب به دستیابی

 شعر شواهد مشخص و نامهپايان موضوع به مربوط مضامین گیرد ومی قرار بررسی شده مورد

 تدوين و تنظیم ها،يافته و تحلیل بندیطبقه شود. نظامی استخراج مجنون و لیلی مثنوی از

 .باشدمی پژوهش ديگر مراحل از آماری نتايج ارائة با نامهپايان
 

 پژوهش . ضرورت، اهمیت و هدف1-2

ويژه در ادبیات کلاسیک های مفهومی، بهشود که استعارهضرورت اين پژوهش از آنجا ناشی می

تر مفاهیم پیچیده و فارسی همچون مثنوی لیلی و مجنون، ابزار مهمی برای درک عمیق

های مرتبط با بررسی استعاره( ۱۵: ۱4۰۲)امامی؛ صحرايی،شناسی ادبی هستند. زيبايی

تنها به کشف یوانات در اين اثر، براساس نظريه آمیزه مفهومی، نههای طبیعی و حپديده

کند، بلکه به شناخت چگونگی ترکیب مفاهیم و تولید معانی جديد در ذهن مخاطب کمک می

شود. اهمیت بیشتر از نحوه درک و بیان شاعرانه مفاهیم عاشقانه، عرفانی و فلسفی منجر می

ای برای فهم های تازههای استعاری و مفهومی، افقيهاين پژوهش در اين است که با تحلیل لا

ساختار ذهنی شاعر و خواننده گشوده و پل ارتباطی میان عناصر طبیعی، حیوانی و مفاهیم 
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ای در تواند الگويی برای مطالعات بینارشتهکند. اين تحقیق همچنین میانسانی برقرار می

 .رسی فراهم کندشناسی شناختی و ادبیات کلاسیک فازمینه زبان
 

 پژوهش پیشینة. 1-3

هلی لیلی و مجنون نظلمی به هايی که در مورد مثنویها و پژوهشمقاله در اين بخش به

های مفهومی مثنوی لیلی و چه تاکنون استعاره پردازيم. اگررشته تحرير در آمده است می

و انواع فضاهای ذهنی، مورد بررسی ( ۲۰۰۲-۱۹۹۸، فوکونیه و ترنر )محنون نظامی از ديدگاه 

ياسمی  اند. بنابراين لازم است از اين ديدگاه نیز مورد بررسی قرار بگیرد.و تحلیل قرار نگرفته

های مفهومی در غزلیات فارسی ديوان استعاره( در پژوهشی با عنوان »بررسی و تحلیل ۱4۰۲)

شناسی شناختی های مفهومی در غزلیات شهريار در چارچوب زباناستعاره ةشهريار« به مطالع

ها شناختی بسامد استعارهپردخته است. نتايج اين پژوهش بیانگر آن است که: »در بعد هستی

های جهتی در اين فت شد. استعارهمورد در میان ابیات مورد بحث يا ۱۲۶تر است و فراوان

های نمونه است. استعاره 4۰غزلیات کمتر به کار رفته و بسامد آن در میان ابیات مورد مطالعه 

مورد  4۶ساختاری نیز که در حکم جانشینی مفهومی به جای مفومی ديگر است دارای بسامد 

 «.شناختی بسیار اندک استاست که نسبت به هستی

بررسی استعاره های بوستان سعدی  ( در پژوهش خود به۱۳۹۸يگر دهمرده )در پژوهشی د    

دهد، تمام نتايج اين پژوهش نشان میبراساس نظريه آمیزه مفهومی پرداخته است. 

که در ساخت انواع فضاهای  مفهومی هایتوان براساس حوزههای بوستان سعدی را میاستعاره

هچنین بر اساس نوع شبکه تلفیقی  ،نقش دارند مفهومی ةآمیز ةذهنی مطرح شده در نظري

ای بیشترين دامنهتک ةبر اين اساس، شبک ها مورد توصیف و تحلیل قرار داد. کار رفته در آنبه

ای دامنهدو ةساده و شبک ةای، شبکآينه ةبسامد را به خود اختصاص داده است. پس از آن، شبک

  .در جايگاه بعدی قرار دارند

ی مفهومی و سرنوشت ( در پژوهشی با عنوان »استعاره۱۳۹۵وفیقی و شکیبا در سال )ت    

مفهومی در رباعیات اصیل و انتسابی  ةبررسی و تحلیل استعار چهار رباعی منسوب به خیام« به

 ۱۷۸اند. نتايج حاصل از اين پژوهش گويای آن است که در مجموع به عمرخیام پرداخته

نگاشت در هر دو گروه )اصیل و انتسابی( بسامد  ۶شود. ی ديده مینگاشت بنیاد ۱۵رباعی، 

 ها نزديک باشند. هايی را اصیل دانست که به اين نگاشتتوان رباعیو می بالايی دارد

( »پیوستگی معنايی متن از منظر نظريه ۱۳۹4در پژوهشی با عنوان اردبیلی و همکاران )    

های سگ سفید از مجموعه قصه ةعنايی در قصآمیختگی مفهومی« به بررسی پیوستگی م

پرداخته و مانند پژوهش پیشین در صدد آشکارسازی سطوح ( ۱۳۸۲زاده گشتی، )بخشیبلوچی 
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 ها شده است. های نهان ذهنی در سطوح مختلف قصهشناختی متمايز و پیچیدگی

ای بر معناشناسی »مقدمه( در تألیفی با عنوان ۱۳۹۲در پژوهشی ديگر اردبیلی و روشن )    

پردازد و در فصل ششم و هفتم شناختی« به بررسی معناشناسی شناختی در هفت فصل می

 .پردازدمفهومی می ةکتاب به ترتیب به تبیین نظريه فضاهای ذهنی و آمیز

مفهومی نور در ديوان شمس« با  ة( در پژوهشی با عنوان »استعار۱۳۸۹بهنام در سال )    

 ةمعرفت بصری است، نگاشتی که در عرفان مطرح است به تشريح کلان استعار ةارتوجه به انگ

های جهان غیب نور است، پرداخته و از اين رهیافت استعاره ةگسترد ةمعرفت نور است و استعار

خرد چون: نور خدا است، نور خوراک است، نور مکان است، نور چراغ هدايت است، نور ولی 

 کند. کلان استعاره جای دارند؛ مطرح میکامل است که درون همان 

( زير ۲۰۱۰پزدازيم که در آن انسا )هايی میهای خارج از ايران نیز به پژوهشدر پژوهش    

احساسات در دو زبان آکان و انگلیسی را مورد  ةمفهومی در حیط ةهای فرهنگی استعارساخت

مفهومی لیکاف  استعاره ةتحلیل قرار داده است. در اين پژوهش براساس چارچوب کلی نظري

مفهومی »عشق، رابطه سفر است« و »عصبانیت، مايع داغی  ة( دو استعار۱۹۸۰و جانسون )

 ةبررسی شده است. نتیج هاهای مبدأ و مقصد اين استعارهدر ظرف است« و همچنین حوزه

استفاده  ةاين پژوهش اين است که فرهنگ تأثیر زيادی در بیان مفاهیم احساسی دارد و نحو

 فرهنگی دارد.  ةهای مختلف ريشاز استعاره

های احساسات و برداشت ( استعاره۱۹۹۷آپرسجان )در پژوهشی ديگر در همین زمینه     

بررسی کرده است. ( ۱۹۸۰العات لیکاف و جانسون )براساس مطمتقابل زبانی از احساسات را 

شناسان شناختی مانند لیکاف و جانسون دستاوردهای اين پژوهش حاکی از اين است که زبان

کنند. آپرسجان معتقد است ( بر اهمیت استعاره برای توصیف انديشه و ذهن تاکید می۱۹۸۰)

های انگلیسی و پژوهش بر روی زبانهای مختلفی دارد و او با انجام حوزه که اين استعاره

دهد. های مختلف خصوصیات زبانی و میان زبانی مختلفی را نشان میروسی نشان داد، استعاره

هايی که حوزه مبدأ را برای نگاشت استعاری شکل های عواطف براساس پديدهاينکه استعاره

 دهد، باهم متفاوتند.دهند و نیز نوع نگاشتی که رخ میمی
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 و مجنون  یلیل یدر مثنو یمفهوم یهااستعاره. 2

 پژوهش. مبانی نظری 1-2

 استعاره از دیدگاه سنتی. 1-1-2

استعاره از ديرباز يکی از مباحث مهم در ارتباطات کلامی بوده که ذهن بسیاری از انديشمندان 

گرفتن« لفظ از معنی را به خود مشغول کرده است. به طور لغوی، استعاره به معنای »عاريه 

در ديدگاه  (۱۳۸۷)نصیريان، .حقیقی و به کار بردن آن در معنای مجازی بر اساس شباهت است

شود که بیشتر جنبه زيباشناختی سنتی، استعاره نوعی مجاز و تشبیه فشرده محسوب می

را اين ديدگاه، استعاره ( ۱۳۸۷؛ صفوی، ۱۳۸۷)شمیسا،  .دارد و عمدتا در شعر کاربرد دارد

 .داند که فقط در زبان ادبی و بلاغی کاربرد داردمحور و نوعی انحراف از زبان متعارف میواژه

های نوين به ويژه ديدگاه شناختی، با اين حال، نظريه ؛ترجمة هاشمی(۱۹۹۹)لیکاف و جانسون، 

شناسند نقش استعاره را فراتر از ادبیات برده و آن را ابزاری اصلی در تفکر و زبان روزمره می

 ، ترجمة هاشمی(۱۹۹۳)لیکاف،  .که در درک و سازماندهی مفاهیم پیچیده بسیار مؤثر است
 

 تعاملی ةاستعاره و نظری. 2-1-2

بلاغت«  ةپرداز ادبی انگلیسی بود که در کتاب »فلسفآی، ای، ريچاردز، نخستین نظريه

مدرن، جايگزين و رقیب  ةاستعاره را که به عنوان نخستین نظري ۱(، ديدگاه تعاملی۱۹۳۶)

 -های سنتی استعاره شد، مطرح کرد و ماکس بلک فیلسوف آذری تبار انگلیسینظريه

های تعاملی دو ادعای اصلی دارند؛ ( آن را بسط و گسترش داد. نظريه۱۹۸۸-۱۹۰۹آمريکايی )

ناپذير دارند. ديگر اين که اين محتوای شناختی تفکیکها يک محتوای نخست اين که استعاره

شوند. باور اين های شناختی متفاوت تولید میشناختی )معنی( از طريق تعامل نظام

ها حتی اگر از عبارت تحت پردازان تعاملی بر اين بود که محتواهای شناختی استعارهنظريه

 (۱۱۰: ۱۳۸۲)ريچاردز، .تواند صادق باشداللفظی تبعیت نکند می

استعاره مطرح کرد، پس از فروکش کردن  ةهمچنین، ديدگاه جديدی که ريچاردز دربار    

تدريجی موج پوزيتويسم رواج يافت. در تاريخ بلاغت، او استعاره را نوعی تردستی و مهارت 

 همان:) .، و نه شکل لازم آنبرای تزئین و آرايش کلام و قدرت اضافی زبان به شمار آورده

گويد استعاره اصل همیشه زنده و حاضر زبان است ريچاردز با اعتراض به اين اصل می( ۱۰۰

و آدمی بدون استعاره قادر به سخن گفتن نیست، استعاره را حتی از زبان خشک علمی هم 

جايی توان ريشه کن کرد. نظريه بلاغت سنتی، استعاره را موضوعی زبانی و محدود به جابهنمی

دهد، در صورتی که ها را مورد توجه قرار میکند و انواع محدودی از استعارهیکلمات قلمداد م

 
۱ Interaction theory 
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تفکر اساسا استعاری و حاصل مقايسه است، تلاش ريچاردز برای اين بود تا مباحث بلاغی را 

به عرصه زنده زندگی بکشاند و بلاغت را زنده و کارآمد نشان دهد. او استعاره را از سطح تشبیه 

های استعاری را به دانشی صريح و روشن تبديل کند، کند تا مهارتو تلاش میبرد فراتر می

هاست و مهارت در استعاره اساسا قرض گرفتن و داد و ستد میان تصورات و معامله میان بافت

 (۱۰4 همان:) .استعاره، مهارت در زندگی است
 

 کنش گفتاری ة. استعاره و نظری3-1-2

( مطرح شد. ۱۹۷۵اساس يکسری اصول مطرح شده از سوی گرايس ) کنش گفتاری بر ةنظري

 خواهد با آناساسی اين نظريه اين است که در يک استعاره، يعنی درک آنچه گوينده می ةايد

ترين وجه صورت )استعاره( به ما منتقل نمايد و درک منظور مخاطب، زمانی به بهترين و کامل

به شیوة مستقیم يا غیر مستقیم با  (4۷: ۱۹۷۵)گرايس، گیرد که بین گوينده و مخاطب، می

 .ارتباط عمیق، ظريف و مناسبی برقرار شود( ۱۲4: ۱4۰۲)احمدی راد،وگو ايجاد کنش و گقت
 (4۷: ۱۹۷۵)گرايس، 

تفاوتی میان »معنای  ۱«خود با عنوان »منطق و مکالمه ة( در مقال۱۹۷۵) گرايس     

سخن )معنايی که يک سخن در موقعیت خاصی از کاربرد خويش دارد( و »معنای  ۲«قعیتیمو

سخن )معنايی که يک سخن در کاربرد معمول خويش و مستقل از هر زمان خاص  ۳«زمانبی

تواند با معنای حقیقی يا اصطلاحی مشترک دارد( قائل شده است. اين شکل اخیر معنا می

باشد. در استعاره، گوينده قصد دارد مخاطب را مجبور کند تا معنای موقعیتی سخن او را تا 

 ةگرايس عملا يک نوع نظري ةن زمان آن کشف کند. نظريحدودی از طريق فهم معنای بدو

استعاره است. گرايس برای اين  ةکاربردی استعاره است که خود در واقع، نوعی از کاربرد نظري

را به کار برده  4که مشخص شود که آيا چیزی در سخن گوينده نهفته است، اصل همکاری

 ۷،ارتباط ۶،کیفیت ۵،ه عبارتند از کمیتاست، در اصل همکاری چهار قاعده کلی وجود دارد ک

کیفیت: گفتن  ةلازم نه کم و نه زياد. قاعد ةکمیت: دادن اطلاعات به انداز ةقاعد ۸.و روش

 ةآنچه شما معتقديد که حقیقت است و پرهیز از گفتن چیزی که سند کافی نداريد. قاعد

تر از همه وع چیزها، اما مهمروش: تن ةارتباط: گفتن چیزی که به ارتباط مربوط است. قاعد

 
۱ Logic and Conversation 
۲ occasional meaning 
۳ timeless 
٤ co-operative principle 
٥ quantity 
٦ quality 
۷ relation 
۸ manner 
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، ۱و ويلسون 4۷ همان:) .بايد شفاف باشد، نه تعبیر مبهم، پرهیز از ابهام، باور داشتن، منظم بودن

۲۰۰۸ :۲۳) 
 

 شناسی شناختی. زبان4-1-2

دهی، پردازش ای برای سامانشناسی شناختی رويکردی است که بر زبان به عنوان وسیلهزبان

شود ها در نظر گرفته میکند. در اين رويکرد زبان نظامی از مقولهاطلاعات تأکید میو انتقال 

شود، بلکه به عنوان نمودی ای مستقل بررسی نمیو ساختار صورت زبان فقط به عنوان پديده

بندی، سازوکارهای پردازش و تأثیرهای تجربی و محیطی از نظام مفهومی کلی، اصول مقوله

 (۱۳۸۵د.  رارتز،یگ) .گیردر میمورد مطالعه قرا

زبان است که به بررسی رابطه میان  ةشناسی شناختی رويکردی در مطالعهمچنین، زبان    

شناسی پردازد. به عبارت ديگر، در زبانزبان انسان، ذهن او و تجارب اجتماعی و فیزيکی او می

 ةدرک و شیو ة، نحوشود تا مطالعه زبان براساس تجربیات ما از جهانشناختی تلاش می

سازی است، با الگوهای مفهوم ةزبان از اين نگاه، مطالع ةسازی باشد. بنابراين، مطالعمفهوم

توان به ماهیت و ساختار افکار و آراء ذهن انسان پی برد. در اين نگرش، فرض زبان می ةمطالع

و  وانزي)ا .کندمنعکس میهای ذهن انسان را بر آن است که زبان الگوهای انديشه و ويژگی

 (.۵۳، ص. ۱۳۸۵ ن،يگر
 

 مفهومی ةآمیز. 5-1-2

 ةاستعار ةخیزد: نظريمفهومی از دو سنت در درون معناشناسی شناختی برمی ةآمیز ةنظري

های مرکزی، مفهومی از لحاظ معماری و دغدغه ةآمیز ةفضاهای ذهنی. نظري ةمفهومی و نظري

صراحت آن را شناسان شناختی به فضاهای ذهنی نزديک است و برخی زبانة بیشتر به نظري

های پويای ساخت معنی و مرکزی آن با جنبه ةدانند. اين به دلیل دغدغبسط اين رويکرد می

عنوان بخشی از معماری آن است. اما وابستگی آن به فضاهای ذهنی و ساخت فضای ذهنی به

ة هايی، تکوين يافته است که نظريست که برای توصیف پديدها متمايزة آمیزه يک نظري ةنظري

ها را توصیف کنند. صورتی مناسب آناند به مفهومی نتوانستهة استعارة فضاهای ذهنی و نظري

 ةآمیز ةمهم نظري مفهومی پیچیدگی نظری خاصِ خود را دارد. نکته ةآمیز ةخلاصه، نظري

مل ادغام يک ساختار است که به بیشتر شدن مفهومی اين است که ساختِ معنا نوعا شا

کنند که اين فرايند ادغام با پردازان آمیزه استدلال میانجامد. نظريهاجزايش میة مجموع

 تفکر ما حیاتی استة مفهومی يک عملیات شناختی عام و پايه است که برای نحوة آمیز
 (.۱۹۹۶)فودور و لپور، 

 
۱ Wilson 
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 ماهیت آمیزه .1-5-1-2

جراح قصاب است با چارچوب ادغام مفهومی بهتر از نگاشت دو ة استعاری در استعارنگاشت 

شود، شود. اين به اين دلیل است که ادغام مفهومی به فضای آمیزه منجر میحوزه توصیف می

های ورودی سازد که در حوزهپذير میفضايی که سازوکار توصیف ساختار نوظهوری را امکان

مثابه رئیس جمهور ها، مانند مثال کلینتون بهن ديديم که خلاف واقعوجود ندارد. ما همچنی

شود. چون فوکونیه و شوند که به آمیزه منجر میادغام توصیف میة فرانسه، توسط يک شبک

مهم مطرح کردند، مقدار قابل توجهی از شواهد  ةخود را در يک مقال ة( ابتدا نظري۲۰۰۲ترنر )

های غیرزبانی انباشته شده است. يکی از ای از پديدهمفهومی در گسترهة مربوط به آمیز

يک عملیات عام و همه جا حاضر است،  ة( اين است که آمیز۲۰۰۲ادعاهای فوکونیه و ترنر )

فوکونیه و ترنر با هماهنگی با  کند.های شناختی انسان نقش مرکزی ايفا میکه در توانايی

انسان، به  ةمفهومی نه تنها در زبان بلکه در انديش ةکنند که آمیزتعهد شناختی، استدلال می

 طور کلی، نقش اساسی دارد. 
 

 در لیلی و مجنون واناتیو ح یعیطب یهادهیپد یمفهوم یهااستعاره .2-2

در اين بخش پس از توضیحی مختصر در مورد فضاهای ذهنی انواع مفاهیم مورد استفاده در 

اند. برای هر دسته بندی شدههای لیلی و مجنون دستهفضاهای ذهنی به کار رفته در استعاره

های مختلف لیلی و مجنون بیان شده است. سپس هايی از مقدمه و بابها، مثالاز اين استعاره

صد و میانگین استفاده از هر دسته و همچنین سطح معناداری استفاده از هر کدام بسامد در

 ارائه گرديده است. 
 

 های طبیعی«مفهومی »پدیده ةحوز. 1-2-2

به عنوان عناصتر  «یعیطب یهادهياز »پد یاطور گستتردهو مجنون به یلیل ةدر منظوم ینظام

صتل ستتعاره یا ستاخت ا ستت.در  شت هادهيپد نيا ها بهره برده ا  د،یمانند گل، درخت، خار، خور

شتتتابته، بته ستتتتعتار نتديعنوان درونتداد اول در فراآتش، طوفتان و موارد م تتا  رونتدیبته کتار م یا

فتاه نتد، برا یتردهیتچیو پ یانتزاع میم ستتتت نتداد دوم ه بتل مختاطتب ملموس یکته درو قتا تر و 

ضتادرک شتوند. به طور معمول، ف ستتعاره نيعام ا یتر  ستتار« )ا شت ايموجودات  یعنيها »ه  اءیا

ستت و گاهینیع ضتاها زین ی( ا  نديدر فرا گريد یها»کنش« و »فاعل« به عنوان چارچوب یف

ستتتتعار شتتتاعر با بهرهنمونه ني. در اشتتتوندیم دهيد یا صتتتر طب یریگها   یعانم ،یعیاز عنا

شتتتق، قدرت، ز یمیرا درباره مفتاه یترقیعم که در قالب  کندیم انیو تحول ب يیبايماننتد ع

 .شوندیمخاطب قابل تصور و فهم م یآشنا برا ینمادها
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ستتعارهنمونه     شتان میهايی از اين ا دهد که چگونه نظامی با ترکیب ها در لیلی و مجنون ن

ضتتتاهتای ذهنی مختلف، از طريق  معتانی نوينی خلق کرده (blend)  هتای آمیختتهچتارچوبف

ستتتنک« »هفت  ستتتت. مثلا در بیت »زين هفت پرند پرنیان رنکر گرپای برون نهی خوری  ا

باشتد و شتاعر پرند« استتعاره از »افلاک و عالم جستمانی« استت که فضتای عام آن »هستتار« می

 کند. در آن به جهانی فراتر از عالم مادی اشاره می

ستتعاره يا     ستیل« ا ستد  ستتفاده از پديده طبیعی در مثالی ديگر، »همی ر ستت که با ا ای ا

ستتعاره »ديو باد« به معنای گردباد ستیل، مفهوم خطر و نابودی را منتقل می کند. همچنین ا

ستت، از ديگر نمونه ستتعاری و »چشتمه آب« که نماد رخستار لطیف ا هايی هستتند که فضتای ا

کنند. اين نوع صورت ملموس بیان میو مفاهیم انسانی و انتزاعی را بهاند »هستار« را پر کرده

ستتعاره شتانا ستات و ها ن ستا صتر طبیعی برای بیان اح ستتفاده از عنا شتاعر در ا دهنده توانايی 

 .مفاهیم انسانی در قالبی زنده و قابل فهم است

شتتتتری بهای طبیعی« مثالمفهومی »پديده ة( برای حوز۱-۱در جدول ) یان گرديده های بی

 است.
 

 های طبیعی«»پديده های بیشتر برای حوزه مفهوم( نمونه۱-۱جدول )

فضای  ۲درونداد  ۱درونداد  بیت

 عام

 فضای آمیخته

نتهاز  ( ۸-۱)  فتت خزي  ه

  در گشاده

 بر چار گهر قدم نهاده

: ۱۳۱۳)لیلی و مجنون،  

۱۲) 

هفت خزينه کنايه از  هستار هفت آسمان هفت خزينه

هفت آسمان است و 

چهار گهر چهار 

عنصر است که زير 

قدم نهاده و بر فراز 

 فلک رفته است.

نته  ( ۱-۹) فتت خزي از ه

  در گشاده

 بر چار گهر قدم نهاده

: ۱۳۱۳)لیلی و مجنون،  

۱۲) 

زير قدم  چار گهر

نهادن و بر 

فراز آسمان 

 رفتن

هفت خزينه کنايه از  هستار

هفت آسمان است و 

چهار گهر چهار 

عنصر است که زير 

قدم نهاده و بر فراز 

 فلک رفته است.
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بر هفت فلک دو  ( ۱۰-۱)

 )که( بستند

نظاره تست هر چه 

 هستند

: ۱۳۱۳)لیلی و مجنون، 

۱۲) 

افلاکیان در دو طرف  هستار افلاکیان هفت فلک

راه تو برای نظاره دو 

 اند.صفت بسته

برخیزهلا نه  ( ۱-۱۱)

 وقت خوابست

 مه منتظر تو آفتابست

: ۱۳۱۳)لیلی و مجنون، 

۱۲) 

ماه و آسمان منتظر  هستار کسب نور مه، آفتاب

آفتاب وجود توست 

 برای کسب نور.

دراجه مشتری  ( ۱۲-۱)

 بدان نور

از راه تو گفته چشم بد 

 دور

: ۱۳۱۳)لیلی و مجنون،  

۱۳) 

برج مشتری با زبان  هستار برج مشتری مشتری، سیاره

گويد که چشم نور می

 بد از راه تو دور باد.

ريزد  زلزلهچون  ( ۱۳-۱)

 آب سايد

 درزی ز خريطه واگشايد

: ۱۳۱۳)لیلی و مجنون،  

۲۱) 

چون زلزله خاک را  هستار زلزله زلزله

فروريزد و آب هم آن 

را بسايد يکی از 

درزهای خاک 

گشوده شده و آن درز 

به مرور زمان وادی و 

 شود.دشتی می

( وان درز ۱-۱4)

 های ايامبصدمه

 کده شود سرانجام وادی

: ۱۳۱۳)لیلی و مجنون، 

۲۲) 

دره و جای  وادی

گشاده میان 

 دو کوه است.

اک درزهای خ هستار

گشوده شده و آن درز 

به مرور زمان وادی و 

 شود.دشتی می

هم سنگ درين  ( ۱۵-۱)

 رهست و هم چاه

 میدار زهر دو چشم برراه

هوشیار بودن  سنگ و چاه

در راه عشق، 

در امان 

در راه عشق سنگ و  هستار

چاه بسیار زياد است 
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: ۱۳۱۳)لیلی و مجنون،  

۸۸) 

ماندن در راه 

 عشق

راه را ببین تا از چاه و 

 سنگ در امان بمانی.

 

پر از  سیاره شب( ۱۶-۱)

 عوان شد

 بر دجله نیلگون روان شد

: ۱۳۱۳)لیلی و مجنون، 

۱4۰) 

سیاره اينجا به معنی  هستار کشتی تندرو سیاره

کشتی تندرو است و 

عوان بفتح عین 

مهمله به معنی زن 

جوان يعنی کشتی 

تندرو شب از 

ستارگان پر از زن 

جوان سپید اندام 

شده و بر دجله 

نیلگون فلک به راه 

افتاده و رفت و صبح 

 بردمیده است.

افتاد بر آفتاب   ( ۱-۱۷)

 گردم

 آفتاب زردم نزديک شد

: ۱۳۱۳)لیلی و مجنون، 

۱۵۵) 

بام آفتاب لب آفتاب

 هنگام غروب

پیکر آفتاب گرد و  هستار

ت کش من از زحم

کار افتاد و وجودم بر 

 لب بام غروب رسید.

زفروغ  جبهه  ( ۱۸-۱)

 جبهت خويش

افروخته صد چراغ در 

 ئیش

: ۱۳۱۳)لیلی و مجنون، 

۱۷4) 

جبهه در اينجا به  هستار منازل قمر جبهه

معنی يکی از منازل 

 قمر است.

 

 پره دشت( از ۱۹-۱)

 سوی آن سنک

گردی برخاست توتیا 

 رنک

: ۱۳۱۳)لیلی و مجنون،  

۱۸۱) 

از پره دشت به معنای  هستار دامان دشت دشت

دامان دشت است که 

گردوخاکی بلند شد 

که مانند رنگ توتیا 

 بود.
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های طبیعی« در ( بسامد، درصد و میانگین برای استفاده حوزه مفهومی »پديده۲-۱جدول )

 دهد.میهای لیلی و مجنون را نشان ساخت استعاره
 

 های طبیعی«( بسامد، درصد و میانگین استفاده از حوزه مفهومی »پديده۲-۱جدول )

 حوزه مفهومی میانگین درصد  بسامد

 های طبیعی«»پديده  ۱۶ر۳۶ ۱۹ر۳۶  ۲۱۳

 هاتعداد کل استعاره ۱۱۰۰ ۱۰۰ ۱۱۰۰

 تعداد کل اشعار 4۷۰۰ ۱۰۰ 4۷۰۰
 

های طبیعی« در بسامد استفاده از حوزه مفهومی »پديده( ۲-۱) براساس نتايج جدول     

های لیلی و درصد از کل استعاره ۱۹ر۳۶ .باشدمی ۲۱۳های لیلی و مجنون نظامی استعاره

های طبیعی« اختصاص يافته است و میانگین استفاده مجنون نظامی به حوزه مفهومی »پديده

 باشد.می ۱۶ر۳۶از آن 

فتاده د      ستتتت متد مورد ا ستتتا پتديتدهب هتای طبیعی« در ر آزمون خی برای حوزه مفهومی »

 .( مشاهده شده است۳-۱های لیلی و مجنون نظامی در جدول )استعاره

های لیلی و های طبیعی« در استعارهبرای حوزه مفهومی »پديده ۲نتايج آزمون خی      

 ( آمده است.۳-۱مجنون نظامی در جدول )
 

 های لیلی و مجنون نظامیهای طبیعی« در استعارهای حوزه مفهومی »پديدهبر ۲( نتايج آزمون خی ۳-۱جدول )

 ۶ر۹۹۸ ۲میزان خی 

 ۱ درجه آزادی

 ۰ر۰۰۵ سطح معناداری
 

و سطح  ۱ی آزادی برابر با درجه ۶ر۹۹۸برابر با  ۲( میزان خی ۳-۱براساس نتايج جدول )     

 < ۰ر۰۰۵باشد )می ۰ر۰۵و کمتر از  ۰ر۰۰۵است. سطح معناداری  ۰ر۰۰۵معناداری برابر با 

دار است. در نتیجه بسامد استفاده از حوزه مفهومی (. از لحاظ آماری، اين رابطه معنی۰ر۰۵

های مفهومی استفاده شده در ای از انواع حوزهبیعی« به عنوان زير مجموعههای ط»پديده

دار دار است و فرضیه صفر مبنی بر عدم وجود تفاوت معنیهای لیلی و مجنون معنیاستعاره

ی های مفهومی در ساخت فضاهای ذهنی مطرح شده در نظريهدر میزان استفاده از انواع حوزه

گردد. به عبارت ديگر، استفاده از حوزه های لیلی و مجنون رد میآمیزه مفهومی در استعاره

های لیلی و مجنون معنادار های طبیعی« در ساخت فضاهای ذهنی استعارهمفهومی »پديده

 باشد.می
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 مفهومی »حیوانات«ة . حوز5-2

ترين فضاهای ذهنی در لیلی و مجنون نظامی، حیوانات به عنوان يکی از مهم ةدر منظوم

ها، حیوانات معمولا به عنوان درونداد ای دارند. در اين استعارهها نقش برجستهخت استعارهسا

ها که از دل فرهنگ و باورهای هر جامعه ها و خصوصیات خاص آنروند و ويژگیاول به کار می

شوند. های انسانی )درونداد دوم( به کار گرفته میگیرد، برای بیان مفاهیم و ويژگینشأت می

های شود که استعارهای میاين فرايند فرافکنی و ترکیب فضاها، باعث ايجاد فضای آمیخته

دهد. به عنوان مثال در بیت »زاوازه دو چ بلبل غنی و قابل فهمی را برای مخاطب شکل می

های عالم است و يا در بیت ای از تمام غممستر هر بلبله که بود بشکست«، بلبله استعاره

ظالمان زبون گیرر دام از سر عاجزان برون گیر«، سگ به نماد افراد ظالم  »کای چون سک

 .تبديل شده است

دهند که نظامی از حیوانات مختلف مانند بلبله، سگ، گاو، های ديگر نیز نشان مینمونه    

های گوناگون انسانی، اعم از اسب و چهارپايان به شکل استعاری بهره برده است تا ويژگی

مثبت و منفی را بازنمايی کند. در بیت »طیاره تند را شتابان ر میراند چو باد در بیابان« صفات 

 ةدهد. همچنین، واژطیاره به معنای اسب است و سرعت و قدرت آن را نشان می ةاستعار

ای مرتبط با گاو به شود، در استعاره»جونی« که به آلتی اشاره دارد که به گردن گاو بسته می

های طور هنرمندانه و دقیق، از ويژگیدهد که نظامی بهها نشان میاست. اين نمونه کار رفته

نمادين حیوانات برای انتقال معانی پیچیده انسانی بهره گرفته و فرهنگ و باورهای زمان خود 

 .را در ساختار استعاری شعرش بازتاب داده است

 »حیوانات« های بیشتر برای حوزه مفهوم( نمونه4-۱جدول )

 

 بیت

فضای  ۲درونداد  ۱درونداد 

 عام

 فضای آمیخته

 چوماراز جای  ( ۲۶-۱)

 حلقه برجست

در حلقه زلف کعبه زد 

 دست

: ۱۳۱۳)لیلی و مجنون، 

۸۰) 

مار هنگام  مار

جست و خیز 

شود حلقه می

و آن گاه 

جستن 

 کند.می

مار هنگام جست و  هستار

شود و خیز حلقه می

فرار آن گاه پا به 

گذارد يا جستن می

 کند.می

ستتتیهی ( ۱-۲۷)  گته  نتا

 شتر سواری

ناگه سیاهی شتر  هستار قافله شتر، حیوان

سوار مانند گرزه 

 ماری بر او بگذشت.



 131 های طبیعی و حیوانات در لیلی و مجنوناستعارة مفهومی پدیده
 

شتتتت براو چو گرزه  گتذ ب

 ماری

: ۱۳۱۳)لیلی و مجنون،  

۱4۳) 

مرغ فلکی برون  ( ۲۸-۱)

 شد از دام

در مقصد صدق يافت 

 آرام

: ۱۳۱۳)لیلی و مجنون، 

۱۵۹) 

آزاد شدن،  مرغ

 رها يافتن

مرغ فلکی از دام آزاد  هستار

شد و مقصد خود 

 آرام گرفت

آهوی ورا بسک  ( ۱-۲۹)

 نمايد

در نیش )پیش( سگانش 

 آزمايد

: ۱۳۱۳)لیلی و مجنون، 

۱۷۰) 

در نیش و  سگ و حیوان

دندان سگان 

او را آزمايش 

 کند.

در نیش و دندان  هستار

سگان او را آزمايش 

کند که چگونه او را 

 خورند.می

چون منعم خود  ( ۱-۳۰)

 شناختندش

 نواختندش دم لابه کنان

: ۱۳۱۳)لیلی و مجنون، 

۱۷۰) 

جنبانیدن دم است با  هستار جنبانیدن دم  سگ

 خضوع و خشوع

کان آهوی  ( ۳۱-۱)

 بیگناه را دوش

اينت خواب دادم بسک 

 خرگوش

: ۱۳۱۳)لیلی و مجنون،  

۱۷۱) 

يعنی اين غفلت من  هستار غفلت خرگوش

را ببین. يعنی سیفور 

سیاه شب از 

خورشید زر اندود 

 شد.

زان خواب مزاج  ( ۱-۳۲)

 بر )تر( گرفته

زان مرغ چو مرغ پر 

 گرفته

خوشحال و  مرغ

 شاد شدن

يعنی از آن مرغی که  هستار

در خواب ديده از 

شادی چون مرغ پر 

 برآورده بود.
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: ۱۳۱۳)لیلی و مجنون،  

۱۸۰) 

ترسم زرسن   ( ۳۳-۱)

 امديده که مار

ها چه مار که اژده

 امگزيده

: ۱۳۱۳)لیلی و مجنون، 

۱۸۱) 

مار گزيده از  مار

رسن سیاه و 

سپیده 

 ترسد.می

در مثل است که مار  هستار

گزيده از زسن سیاه 

 ترسد.و سپید می

 

باغ ارچه  ( ۱-۳4)

 پر آبست زبلبلان

 انجیر نواله غرابست

: ۱۳۱۳)لیلی و مجنون،  

۱۹۵) 

آبروی باغ به  بلبل

وجود بلبل 

 است

يعنی آبروی باغ به  هستار

وجود بلبل است ولی 

انجیر باغ نواله غراب 

 است.

 

گنجی که  ( ۱-۳۵)

 ماریکشیده بود 

 از حلقه بگرد او حصاری

: ۱۳۱۳)لیلی و مجنون،  

۲۳۳) 

از مار و اژدها در اين  کنش شوهر لیلی مار

بیت لیلی مقصود 

 است

 

گرچه گهری  ( ۱-۳۶)

 بها بودگران

 بود اژدهاچون مه بدهان 

: ۱۳۱۳)لیلی و مجنون،  

۲۳۳) 

اژدها در اين از مار و  کنش شوهر لیلی اژدها

بیت لیلی مقصود 

 است

 

 

( بسامد، درصد و میانگین برای استفاده حوزه مفهومی »حیوانات« در ساخت ۵-۱جدول )    

 دهد.های لیلی و مجنون را نشان میاستعاره
 

 ( بسامد، درصد و میانگین استفاده از حوزه مفهومی »حیوانات«۵-۱جدول )

 مفهومیحوزه  میانگین درصد  بسامد

 »حیوانات«  ۱۰ر۹۰  ۱۳ر۹۰ ۱۵۳

 هاتعداد کل استعاره ۱۱۰۰ ۱۰۰ ۱۱۰۰

 تعداد کل اشعار 4۷۰۰ ۱۰۰ 4۷۰۰
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های ( بسامد استفاده از حوزه مفهومی »حیوانات« در استعاره۵-۱براساس نتايج جدول )    

های لیلی و مجنون نظامی استعارهدرصد از کل  ۱۳ر۹۰باشد. می ۱۵۳لیلی و مجنون نظامی  

 باشد.می ۱۰ر۹۰به حوزه مفهومی »حیوانات« اختصاص يافته است و میانگین استفاده از آن 

ستتعاره ستتفاده در آزمون خی برای حوزه مفهومی »حیوانات« در ا ستامد مورد ا های لیلی و ب

 ( مشاهده شده است.۶-۱مجنون نظامی در جدول )

های لیلی و مجنون نظامی برای حوزه مفهومی »حیوانات« در استعاره ۲نتايج آزمون خی     

 ( آمده است.۶-۱در جدول )
 

 های لیلی و مجنون نظامیبرای حوزه مفهومی »حیوانات« در استعاره ۲( نتايج آزمون خی ۶-۱جدول )

 ۸ر۲۳4 ۲میزان خی 

 ۱ درجه آزادی

 ۰ر۰۰۵ سطح معناداری

و سطح  ۱ی آزادی برابر با درجه ۸ر۲۳4برابر با  ۲یزان خی ( م۶-۱براساس نتايج جدول )    

 < ۰ر۰۰۵باشد )می ۰ر۰۵و کمتر از  ۰ر۰۰۵است. سطح معناداری  ۰ر۰۰۵معناداری برابر با 

مفهومی  ةدار است. در نتیجه بسامد استفاده از حوز(. از لحاظ آماری، اين رابطه معنی۰ر۰۵

های های مفهومی استفاده شده در استعارهای از انواع حوزه»حیوانات« به عنوان زير مجموعه

دار در میزان صفر مبنی بر عدم وجود تفاوت معنی ةدار است و فرضیلیلی و مجنون معنی

 ةآمیز ةهای مفهومی در ساخت فضاهای ذهنی مطرح شده در نظرياستفاده از انواع حوزه

مفهومی  ةگردد. به عبارت ديگر استفاده از حوزهای لیلی و مجنون رد میدر استعارهمفهومی 

 باشد.های لیلی و مجنون معنادار می»حیوانات« در ساخت فضاهای ذهنی استعاره
 

 نتیجه گیری. 3

های مثنوی لیلی و مجنون نظامی نشان داد دست آمده از بررسی استعارههای بهتحلیل داده

ها تنها بر اساس مطابقت مستقیم میان مفهومی، بسیاری از استعاره ةآمیز ةمطابق با نظريکه 

»سخن گفتن مردگان«  ةهای مبدأ و مقصد قابل توضیح نیستند. برای مثال، استعارحوزه

ها فهمید بلکه بايد فرآيند فرافکنی و ترکیب فضاهای توان صرفا با تطابق حوزهسعدی را نمی

دنیای مردگان و دنیای زندگان( به فضای آمیخته را در نظر گرفت که منجر ذهنی مختلف )

 شود. های نوين میبه خلق استعاره

های طبیعی« و »حیوانات« در لیلی و مجنون های مرتبط با »پديدهدر اين پژوهش استعاره    

ها از ترکیب فاکونیه و ترنر تحلیل شدند و نشان داده شد که تمامی استعاره ةبر اساس نظري

اند؛ دو فضای دروندادی همراه با چارچوبی مشترک يا متفاوت به فضای آمیخته تولید شده
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شود، امکان همچنین وجود فضای عامی که اشتراکات دو فضای مبدأ و مقصد را شامل می

 .کنداهای ذهنی را فراهم میها از ديدگاه فضبررسی استعاره

استعاره مفهومی يافت شده، حوزه  ۱۱۰۰نتايج آماری پژوهش نیز نشان داد که از مجموع     

درصد بیشترين فراوانی  ۹۰ر۱۳درصد و حوزه »حیوانات« با  ۳۶ر۱۹های طبیعی« با »پديده

دو ت. آزمون خیرا دارند که بیانگر توجه نظامی به بازتاب جهان مادی و مفاهیم انسانی اس

های مفهومی وجود دارد و نظامی به زندگی تأيید کرد که ارتباط معناداری بین انواع استعاره

ای داشته است. اين نتايج با پژوهش های انسانی در قالب استعاره توجه ويژهروزمره و ويژگی

د تمام دهراستا است که نشان میهای بوستان سعدی هماستعاره ة( دربار۱۳۹۸دهمرده )

های ترکیبی مختلف تحلیل مفهومی و بر اساس شبکه ةآمیز ةتوان با نظريها را میاستعاره

 .ای بیشترين بسامد را داشته استدامنهای که شبکه تکگونهکرد، به
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